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Amendment 4 – Modification 4 
W0134-22R017, Sea Containers / Conteneurs maritimes 

 

 

1. Supplier Question: 
 

Specification 5 – Please clarify with the design or picture for this requirement. 

 

 
Answer: 
 
See the picture below.  The shoring points are indicated by the blue arrows. 

  

 

 
  

All other terms and conditions remain the same.        

 



Amendment 4 – Modification 4 
W0134-22R017, Sea Containers / Conteneurs maritimes 

 

1. Question du fournisseur :  

Spécification 5 - Veuillez clarifier avec la conception ou l’image pour cette exigence.  
 

Réponse : 

Voir l’image ci-dessous. Les points d’étaiements sont indiqués par les flèches bleues. 

 

 

Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 

 


